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ПРОЗА ГАЛІНЫ БАГДАНАВАЙ: АСАБЛІВАСЦІ ТВОРЧАЙ МАНЕРЫ 

У артыкуле ўпершыню ў айчыннай гуманітарнай навуцы разглядаецца спецыфіка творчай 
манеры беларускай пісьменніцы Галіны Багданавай у ракурсе праблемы ўзаемадзеяння розных 
відаў мастацтва ў літаратурным тэксце. Асаблівасці выяўляюцца не толькі на прыкладзе 
празаічных твораў пісьменніцы, дзе героямі з’яўляюцца вядомыя прадстаўнікі розных відаў мас-
тацтва, у якіх аўтар творчым уяўленнем рэканструюе тэмпаральныя пласты і абыгрывае гісторыю 
стварэння пэўнага вядомага твора мастацтва. У матэрыяле прадстаўлены як раннія творы 
пісьменніцы (напрыклад, аповесць «Дом іхняе мары», апавяданні «Супер-8», «Вязальшчыца» і 
інш.), так і апошнія яе прыжыццёва выдадзеныя творы («Радэнава вакханка», «Прыгожая 
прыйшла», «Белая ружа Гаўдзі» і інш.). Таксама разглядаюцца творы, напісаныя ў розных 
празаічных жанрах (аповесць, апавяданне, прыпавесць). У iх з дапамогай мастацкіх сродкаў 
раскрываюцца асаблівасці светаўспрымання творчага чалавека, што паказваецца ў сувязі з 
раскрыццём унутранага свету творцы і псіхалогіі творчасці. Улічваючы вышэйпералiчанае, 
можна гаварыць пра такую асаблівасць прозы пісьменніцы, як інтэрмедыяльнасць – пра-
нікненне элементаў твораў іншых відаў мастацтва ў літаратуру, мадэляванне матэрыяльнай 
фактуры іншага віду мастацтва ў літаратуры.  
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GALINA BAGDANAVA’S PROSE: FEATURES OF CREATIVE MANNER 
For the first time in the Russian humanities, the article analyzes the specifics of the creative manner 

of the Belarusian writer Galina Bagdanava. This topic is considered from the perspective of the problem 
of interaction of different types of art in a literary text. The features of the writer’s texts are revealed not 
only by the example of the writer’s prose, the heroes of which are famous representatives of different 
types of art, in which the author reconstructs temporal layers with his creative thinking and plays the 
history of the creation of a certain famous work of art. The study presents both the writer’s early texts 
(for example, the novel “The House of their Dreams”, the story “Super-8”, “The Knitter” and others), 
but also the writer’s latest texts (“The Bacchante of Rodin”, “The Beautiful Came”, “The White Rose of 
Gaudi” and others). The author also analyzes individual works of the writer written in different genres of 
prose (novella, short story, parable), in which the features of the creative person’s worldview are 
revealed using artistic means, which is shown in connection with the disclosure of the artist’s inner 
world and the psychology of creativity. Considering the above, we can talk about such a feature of the 
writer’s prose as intermediality – the use of elements of works of other types of art in literature, 
modeling the material texture of another type of art in a literary text. The article examines the 
specificity of the artistic manner of the Belarusian writer Galina Bagdanava from the perspective of the 
problem of interaction of different types of art in the literary text. Features are considered on the 
example of the prose works of the writer. 
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Уводзіны. Творчая манера – гэта спосаб 

мастацка-эстэтычнай творчасці, канцэнтраванае 
выяўленне характэрных асаблівасцей пісьмен-
ніка. Творчая манера мае дачыненне да стылю 

пісьменніка [1, 2], а стыль, у сваю чаргу, да 
паэтыкі [3]. Для творчай манеры беларускай 
пісьменніцы Галіны Багданавай характэрна 
ўключэнне ў празаічны тэкст вобразаў і матываў 
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іншых відаў мастацтва. У пісьменніцы ёсць 
творы, героямі якіх з’яўляюцца вядомыя прад-
стаўнікі розных відаў мастацтва (напрыклад, 
«След Сапфо», «Загадка Леанарда», «Радэна-
ва вакханка», «Белая ружа Гаўдзі», інш.). У іх 
аўтар сваім уяўленнем рэканструюе-пераства-
рае часавы пласт, у якім жыў творца, і 
абыгрывае гісторыю стварэння яго пэўнага (як 
правіла, самага вядомага) твора мастацтва, што 
паказваецца ў сувязі з раскрыццём унутранага 
свету самога творцы, псіхалогіі творчасці мас-
така. Мы можам ґаварыць пра такую асабліва-
сць прозы пісьменніцы, як інтэрмедыяльнасць. 
Інтэрмедыяльнасць дастаткова даўно даследу-
ецца ў замежным літаратуразнаўстве і мовазнаў-
стве [4–9], у айчынным прадстаўдена работамі 
аўтара гэтага даследавання. Як правіла, інтэрме-
дыяльнасць разглядаецца як пранікненне элемен-
таў твораў іншых відаў мастацтва ў літаратуру, 
мадэляванне матэрыяльнай фактуры іншага віду 
мастацтва ў літаратуры: напрыклад, у творах 
Г. Багданавай стварэнне скульптуры «Вакхан-
ка» Радэнам («Радэнава вакханка»), апісанне 
бюста Неферціці («Прыгожая прыйшла»), пра-
цэс выканання музычных твораў («Музыка су-
зор’яў»), называнне і апісанне створанага архі-
тэктарам Антоніа Гаўдзі («Белая ружа Гаўдзі»), 
называнне і апісанне намаляванага на палотнах 
Язэпам Драздовічам («Космас Драздовіча»), апі-
санне стварэння «Джаконды» Леанардам да Вінчы 
(«Загадка Леанарда»). Такім чынам, у дадзеным 
артыкуле ўпершыню ў айчыннай гуманітарнай 
навуцы прысутнічае спроба асэнсаваць асаблі-
васці творчай манеры беларускай пісьменніцы 
Галіны Багданавай. 

Асноўная частка. Галоўныя героі твораў 
пісьменніцы, як правіла, маюць дачыненне да 
мастацтва і з’яўляюцца людзьмі творчымі, з 
асаблівым унутраным складам, якія пакутліва 
разважаюць над сваімі ўчынкамі і стасункамі з 
іншымі людзьмі, шукаюць адзіна правільны 
выбар у складанай сітуацыі і не могуць пры-
стасавацца да звычайнага, «зямнога», жыцця, 
існуюць у створаным імі самімі свеце, адроз-
ным ад навакольнай рэчаіснасці. Iх светаўс-
прыманне і светаразуменне не стасуюцца з тым, 
што рэальна існуе побач, таму яны застаюц-
ца ў адзіноце, з душэўнымі ранамі, але не спра-
буюць нешта змяніць у сваім жыцці, а лічаць 
нармальным аддаваць сябе на волю лёсу. Па-
казальны для творчай манеры пісьменніцы 
адзін з першых твораў – аповесць «Дом іхняе 
мары». Мастацтвазнаўца Глафіра і выпускнік 
філасофскага аддзялення Сямён стварылі сям’ю, 
хочуць мець свой дом. Яны згодны на пану-
рую жоўташэрую будыніну, якую пафарбу-
юць у блакітны колер, пасадзяць сад, раза-
б’юць кветнік. Аказваецца, зусім няшмат трэба 

для шчасця, калі чалавек рэальна адчувае пры-
гажосць жыцця, калі побач верны сябра, калі ў 
сэрцы жыве светлая мара. Але мара Глафіры і 
Сцяпана не збываецца: дом, які героі планавалі 
набыць, але пакуль збіраліся, купілі каапе-
ратары, і разам з марай рушацца сямейныя 
ўстоі – саюз двух людзей, заснаваны на шчы-
рых пачуццях, на аднолькавых маральна-
этычных мерках, аказваецца не заўсёды тры-
валым. 

Як правіла, у творах пісьменніцы адчу-
ваецца драматызм. Яна як мастак слова, як 
жанчына, здольная да глыбокага суперажыван-
ня, не застаецца ў стане безвыходнасці і заў-
сёды пакідае права на канчатковы выбар хутчэй 
не за героем, а за сабой. Яна знаходзіць месца 
для аптымізму, які вынікае з логікі мастацкага 
мыслення, якая высноўваецца з поглядаў і ўчын-
каў герояў, нават калі з імі дысануе развязка. 
Напрыклад, у прыпавесці «Маці» балерына, якая 
мела поспех на сцэне, у хатняй абстаноўцы аказ-
ваецца нібы іншым чалавекам, у якога некуды 
знікаюць элегантнасць і тактоўнасць; Маці скі-
роўвае Дачку, каб абавязкова шукала жаніха з 
кватэраю, бо дома для адпачынку пасля сцэны 
ёй самой патрэбны цішыня і спакой. Абстаноўка 
ў сям’і пагаршаецца: Дачка выходзіць замуж 
за аспіранта, які пасяляецца ў іх кватэры. Ма-
ральная глухата, дзе Маці ўсё замкнула на 
непрыязі да маладых, цяжка адбілася на стане 
Дачкі: у яе нараджаецца дзіця-калека. У палаце 
з’яўляецца з букетам ружаў Маці, але Дачка 
ўжо не пазнае яе. 

Апавяданні «Вязальшчыца» і «Папяровыя 
замкі» звязаны адной тэмай і героямі, толькі ў 
другім творы гэтыя героі трохі іншыя, бо мінуў 
год, які многае перамяніў. Міла – маладая 
жанчына, маці, жонка, якая па вялікім рахунку 
не ведае, чаго яна хоча ў жыцці, выйшла замуж, 
нарадзіла сына; быццам бы ўсё добра, да таго ж 
муж неблагі – дапамагае ва ўсім, нават вечарамі 
дома разам змотваюць ніткі ў клубкі. Але ў жы-
ццё жанчыны ўрываецца другі мужчына, якога 
не прымае яе сын Мікіта, сын любіць свайго 
бацьку. У сям’і раскрываецца драма, і самае 
складанае выпадае на долю дзіцяці. Пісьмен-
ніца падводзіць чытача да думкі, што сям’я – 
гэта не гульня; ад памылкі дарослых пакутуюць 
самыя безабаронныя ўдзельнікі драмы – гэта 
дзеці. Падзеі апавядання паказаны ў дына-
міцы; сітуацыя ў сваім развіцці праходзіць пэў-
ныя перыяды, набываючы завостранасць, чым 
падкрэсліваецца трагедыя дзіцячага сэрца, па-
раненага безадказнымі адносінамі дарослых 
людзей, якія жывуць побач. Можна сказаць, у 
творах падобнай тэматыкі суіснуюць розныя 
стылёвыя пласты, якія накладваюцца адзін на 
аднаго (творы «Скерца для перабітых пальцаў», 
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«Поўня» і інш.), дзе можна вызначыць праявы 
рамантызму і сентыменталізму, калі заўважныя 
спавядальныя матывы, публіцыстычная пафас-
насць (адкрытая пазіцыя асуджэння), – такім 
чынам атрымліваецца перапляценне светапог-
лядных элементаў. У выніку відавочна стылё-
вая эклектыка, якая істотна не зніжае мас-
тацкую якасць вобразаў: адзінства іх у творы 
трымаецца на скразной маральна-этычнай ка-
лізіі, якая выступае аб’яднальным пачаткам, 
таму не разрываецца цэласнасць унутранага све-
ту герояў, хаця паслабляецца псіхалагічная ма-
тывацыя іх дзеянняў. У асобных творах тэма 
гучыць камерна, за прыватнай калізіяй няма 
значных мастацкіх абагульненняў. Можна пра-
весці аналогію з прозай беларускага пісьменні-
ка Максіма Гарэцкага па праблеме маральна-
этычных шуканняў у асяроддзі інтэлігенцыі. 
Так, у апавяданні «Роднае карэнне» гэтага аў-
тара малады інтэлігент, выхадзец з сялян Архіп 
Лінкевіч разважае не толькі пра адвечныя беды 
вёскі, а пакутуе над тым, як вырашыць склада-
ныя загадкі і праблемы быцця чалавека. Пісь-
меннік тут вылучае высокую духоўную мерку 
для ацэнкі асобы – уменне разважаць над веч-
нымі таямніцамі чалавечага існавання, здоль-
насць адчуваць навакольны свет. Вобраз студэн-
та-медыка, створаны ў гэтым апавяданні, жывы і 
рэальны, цікавы сваімі адметнасцямі, таксама 
вобраз цэласны, хаця і створаны з розных ду-
шэўных рухаў, псіхалагічна завершаны, таму 
што праз дакладныя дэталі і сітуацыі перадаецца 
ўнутраны стан героя. 

У творах Г. Багданавай галоўныя героі ў 
асноўным жанчыны, розныя па ўзросце і са-
цыяльным статусе. Большасць з іх немаладыя, 
пераважна з багатым унутраным светам, як 
правіла, чуйна рэагуюць на тое, што адбы-
ваецца вакол. У некаторых творах побач з ге-
раіняй – мужчына. І жанчына выглядае як зусім 
адрозная ад мужчыны, хаця напачатку ад- 
носіны ствараюць уражанне падабенства ў 
прыхільнасцях і густах герояў. Вялікая ўвага 
ўдзяляецца ўнутранаму жыццю гераіні, па-
чуццёваму яго адлюстраванню, разважанням і 
думкам. Часта атрымліваецца, што мужчына 
гераіні кахае іншую жанчыну (апавяданні «Ва-
каліз», «Салодкія арэшкі», інш.); гераіня спра-
буе зразумець таго, каго кахае, цікавіцца яго 
звычкамі і інтарэсамі, але ўсё роўна застаецца 
адна. Напрыклад, у апавяданні «Супер-8» Лара, 
на першы погляд, жорсткае дзіцё свайго часу;  
у яе і выгляд адпаведны: ускудлачаныя вала-
сы, у скуры і жалезе, з цыгарэтай. Бацькі Лары 
разышліся. Маці з айчымам далі дзяўчыне асоб-
ны пакой. У халадзільнік ёй нельга заглядваць: 
што гасцям на стол падаваць? Вось і «ту-
суецца» Лара на вуліцы з «сябрамі», у якіх 

стэрэасістэмы японскія, відзікі, запасы ікры і на 
дачы карпаў разводзяць. А Міхась, незнаёмец з 
тэлебачання, павёў яе на балет «Лебядзінае 
возера», расказаў пра маладога гісторыка-ар-
хеолага Сержука Прываду, які аднаўляе гіста-
рычную спадчыну, пра многіх іншых, маладых 
і нястомных, якія вераць у лепшае, бароняць 
тое, што непадуладна часу і палітыцы. Паабяцаў 
зняць Лару разам з імі ў адной з перадач. Лара 
з’явілася прычасаная і элегантная – і ўбачыла 
расчараванне ў Міхасёвых вачах, расчараванне 
сабой, таму пакінула яму на лавачцы ў скверыку 
запіску: «Я баюся і ў табе разняверыцца і рас-
чаравацца. Таму вырашыла з’ехаць… Буду зна-
камітай – абавязкова з’яўлюся перад тваім 
аб’ектывам. Салют! Лара». За жорсткім знешнім 
выглядам Лары, аказваецца, хаваецца чуйная ду-
ша, а Міхась гэтага не зразумеў. Вузельчык, які 
мог звязаць іх лёсы, абрываецца. Для Міхася 
важным быў выгляд; ён бачыў толькі сваю цікава 
выкананую работу (стварэнне перадачы, агульны 
кадр, Лара са сваім «жалезам і скурай», а блі-
жэй – яе разгубленыя безабаронныя вочы на фоне 
недарэчнага касцюма) і зусім забыўся на Лару – 
жывога чалавека, у якім цудоўнай музыкай і 
расказамі пра самаахвярных людзей абудзіў 
лепшае, сапраўднае, што жыло ў душы дзяў-
чыны. Яна пацягнулася да хлопца, але сустрэла з 
яго боку расчараванне. 

Апавяданне «Мамін вальс, або Як мы 
развіталіся з рамантыкай…» таксама распа-
вядае пра ўзаемаадносіны мужчын і жанчын, 
але высновы з гэтага твора выводзяцца іншыя. 
Аднакурсніцы сустрэліся праз колькі год у 
рэстаране; аўтарка паказвае іх прыгожымі, 
чароўнымі, разумнымі, але якім не шанцуе ў 
асабістым жыцці. Мабыць, такі чалавечы свет 
(ці чалавек робіць яго такім?): мужчына не ра-
зумее жанчыну. Праз успаміны дзяўчат аб сваіх 
кавалерах, з якімі па тых або іншых прычынах 
адносіны не перараслі ў моцныя пачуцці, 
пісьменніца паказвае жаночыя пакутлівыя дум-
кі, развагі, што заўсёды завяршаюцца шмат-
кроп’ем. Потым наступае цікавы паварот у 
сюжэтнай дзеі. Дзяўчаты паабяцалі на Дзень 
настаўніка падысці да маці галоўнай гераіні, іх 
былой настаўніцы. Яна гэта запомніла: спякла 
торт, схадзіла ў цырульню. Села чакаць. Увесь 
вечар падыходзіла да дзвярэй, прыслухоў- 
валася, ці не едзе ліфт. Дзяўчаты так і не 
з’явіліся. Такія правільныя, рамантычныя на-
туры абяцалі і не прыйшлі. Сама па сабе на-
прошваецца выснова: а можа, сам чалавек і 
вінаваты, што быццам бы з-за тонкага светаад-
чування, рамантычнай натуры яго не разуме-
юць іншыя. 

У пісьменніцы ёсць нізка самотных прыпа-
весцей. У гэтых творах сумны аповед пра тое, 
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як разбураюцца светлыя мары і пачуцці, што 
натыкаюцца на матэрыяльны разлік, на без-
духоўнасць, нават калі размова ідзе пра бліз-
кіх людзей. У прыпавесці «Настаўнік» пісьмен-
ніца, не адыходзячы ад сваёй традыцыі, малюе 
асяродак мастакоў, іх творчыя будні, дзе ёсць 
цікавыя пошукі і знаходкі, дзе слава, якая рап-
тоўна звальваецца на галаву, знаходзіцца побач 
з чалавечай слабасцю. Драма здарылася ў звы-
чайнай абстаноўцы, калі нішто не прадказвала 
бяды. У Настаўніка, якога вельмі шануе Ву-
чань, – выдатны поспех: яго карцінай заці-
кавіліся на парыжскай выставе. А ў Вучня на 
кафедры – прагляд, ён прадстаўляе сваю работу 
для ацэнкі. Але тут Настаўнік, які раптам 
дасягнуў гучнай славы, аказаўся слабаволь-
ным, ён не здолеў сабрацца, каб публічна, у 
самы адказны момант, калі практычна выра-
шаўся творчы лёс Вучня, смела і аб’ектыўна 
выказаць сваю думку пра яго, а паддаўся агуль-
наму настрою, чым проста здрадзіў таму, што 
спавядаў на словах у час заняткаў. Сітуацыя 
такая, што можа шакіраваць любога, тым 
больш Вучня, які верыў свайму Настаўніку, ба-
чыў у ім увасабленне справядлівасці. Магчыма, 
голас Настаўніка і не паўплываў бы канчаткова 
на адзнаку, затое ён даказаў бы, што не толькі 
на словах здольны абараняць маральныя каш-
тоўнасці.  

Вучань, уражаны паводзінамі Настаўніка, 
разам з аўтарам прыпавесці – іх галасы тут злі-
ваюцца – разважае: «І вось Настаўнік, ягоны 
любімы Настаўнік адцураўся ад яго. Адцураўся, 
як, зрэшты, і ад свае цудоўнае жонкі… Няўжо 
прыгожае заўсёды мусіць быць амаральным? 
Але ёсць тое, што яднае, лучыць хараство і да-
бро. Гэта рэлігія. Яна, можа, глыбей, яна вышэй 
за мастацтва і мараль» [10, с. 12]. 

Паказная інтэлігентнасць – і пра гэта ёсць у 
творах Г. Багданавай – заўсёды разлічвае на 
тое, што ніхто не ўнікне ў сутнасць, не заўва-
жыць, можна прыкрыцца прыгожай знешняй 
манерай. Такая інтэлігентнасць не ўлічвае, што 
мужнасць і сумленнасць, якія не на паверхні, не 
кожнаму кідаюцца ў вочы, падобным анту-
ражам замяніць немагчыма. Саюз паміж інтэ-
лігентнасцю на словах і разлікам на справе – 
прадмет мастацкага даследавання ў прыпа-
весці «Бацька». Аспіранта ўзялі на працу ў Мі-
ністэрства замежных спраў. Наперадзе адкры-
ваецца някепская службовая перспектыва, але 
ўзнікае своеасаблівая перашкода ў асобе ня-
весты, цяжарнай ад яго. Хлопец просіць у 
закаханай у яго Каляжанкі, каб дапамагла 
знайсці доктара, які б згадзіўся зрабіць спарон: 
маўляў, дзіця будзе замінаць будучай кар’еры. 
Аднак доктарка, да якой звярнуліся, адмові-
лася. Хлопец мусіў насуперак сваім жаданням 

ажаніцца. У прыпавесці – драматызм, які 
ўзмацняе ўражанне брыдкасці ад таго, што ро-
біць малады Бацька. У той момант, калі Жонка 
ў адчаі, што маленькая Дачушка на мяжы 
смерці, ён цалуе рукі Каляжанкі, дамаўляючыся 
ехаць на прагулку ў лес. Пра тое, што сталася з 
яго хворай Дачушкай, Бацька дазнаецца толькі 
на трэція суткі. 

Герой твораў Г. Багданавай – чуйны да 
маральна-этычных праяў чалавек; такому скла-
дана ў жыцці, дзе дабро адсоўваецца на задні 
план. Ён імкнецца да гармоніі з тымі, хто побач, 
да разумення тых, з кім звёў лёс; ён верыць, што 
чалавек прызначаны для шчасця. Але часта сам 
аказваецца растаптаным жорсткасцю (напрык-
лад, гэта скразная праблема ў апавяданнях «На-
роджаныя поўзаць», «Васількі на дарожцы»). 
Герой пісьменніцы ў большасці выпадкаў – 
натура сентыментальная, чуйная да розных пра-
яў наваколля, схільная да самааналізу; герой 
жыве ў створаным сабой сваім унутраным 
свеце, у навакольным жыцці бачыць адбітак свай-
го, «ідэальнага», свету, таму не знаходзіць 
паразумення з тымі, хто побач. Несумненна, у 
герояў могуць быць розныя погляды на жыццё, 
але галоўнае – гэта шчырасць у адносінах; 
любая праява фальшу гэта трагедыя, якая можа 
назаўсёды разлучыць, разбіць самыя лепшыя 
парыванні душы. Героі адчуваюць нетрываласць 
зямнога шчасця – яно можа выслізнуць з рук, 
таму трэба спяшацца аддаць адзін аднаму жар 
душы і радасць. Менавіта гэта пра апавяданне 
«Поўня», у якім, падаецца, пісьменніца най-
больш поўна раскрыла сваё ўяўленне аб мараль-
ным ідэале. Маральны ідэал тут увасоблены ў 
вобразе чалавека, якому галоўная гераіня аддала 
свае пачуцці кахання і павагі, і менавіта гэтыя 
пачуцці сагрэлі яго жыццё і надалі сэнс яе іс-
наванню. 

У апавяданні «Поўня» Ніна пасля смерці 
Міколы Рыгоравіча, якая сталася хутка пасля вя-
селля і зусім нечакана, разважае над іх адносі-
намі, над усім, што адбылося ў іх жыцці. Ён, вы-
датны мастак і прафесар, які жыў адзінока, у той 
жа час просты і даступны чалавек; у ім на-
туральна спалучалася высокае, што было не-
дасяжнае для яе, студэнткі, і звычайнае, якое 
зблізіла і з’яднала іх сэрцы. У іх мінулым Ніна 
бачыла сябе, як у люстэрку; яна сама з сабой, 
узіраючыся ў начное неба, дзе толькі плавала 
поўня, разважала аб сэнсе жыцця, аб каштоў-
насцях, якія надаюць яму мэту. Такую мэту для 
Мікалая Рыгоравіча вызначалі не матэрыяльныя 
даброты; больш ведаць, больш зрабіць, больш 
аддаць іншым – такая была ў яго патрэба 
душы. Разам з разумным і высакародным у 
Мікалая Рыгоравіча былі і чалавечыя слабасці, 
ён не надта хаваў іх, бо без іх не быў бы тым 
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Мікалаем Рыгоравічам, якога добра ведалі сябры 
і знаёмыя. Пісьменніцу не бянтэжыць тое, што яе 
ідэал мае заганы, бо гэтым падкрэслівае яго 
зямныя карані і пазбягае схематызму; ідэал ста-
новіцца жыццёвым, набывае рэальныя рысы. 

У апошніх сваіх творах пісьменніца не ады-
ходзіць ад раней пазначанай манеры, а толькі 
паглыбляе яе, – гэта ўжо шэраг арыгінальных 
твораў, у якіх расповед вядзецца пра творчых 
людзей і творы мастацтва (раздзел «Вандроўкі 
па-за часам» кнігі «Сакрамэнта» (2010)). Кож-
ны твор прысвечаны творцы або герою пэўнага 
твора мастацтва, што пазначана ў загалоўках 
(напрыклад, «След Сапфо», «Загадка Леанар-
да», «Радэнава вакханка», «Белая ружа Гаўдзі», 
інш.); прычым аўтар згадвае ў апавяданнях не 
толькі канкрэтныя творы мастацтва, але і спра-
буе даследаваць псіхалогію творчасці маста-
ка [11]. Варта адзначыць, што ў кожным тэксце  
з раздзела «Вандроўкі па-за часам» свой падза-
галовак, які мае дачыненне да сэнсавага і 
фармальнага планаў твора – напрыклад, апа-
вяданне «Профіль на пяску» мае падзагаловак 
«Ля вытокаў салярных знакаў», дзе аўтар па-
значае пэўны часава-прасторавы пласт, які ство-
раны ў тэксце; «Прыгожая прыйшла» з падза-
галоўкам «Тры каханні Неферціці» распавядае 
пра пачуццёвае жыццё старажытна-егіпецкай 
царыцы; у падзагалоўку «Гліняны аскепак Па-
рыжа» да твора «Радэнава вакханка» называецца 
мастацкая дэталь, якая паслужыла штуршком да 
пераходу аўтарам-апавядальнікам паміж часа-
вымі пластамі; «Загадка Леанарда» пабудавана ў 
форме дыялогу, што пазначана ў падзагалоўку 
да апавядання – «Дыялог праз люстэрка», 
«Белая ружа Гаўдзі» распавядае пра «Дзень у 
прасторы генія», інш. Мастацкія сродкі, якімі 
карыстаецца пісьменніца, служаць асноўнай 
мэце – раскрыццю псіхалогіі творцы. Напрык-
лад, у апавяданні «Радэнава вакханка» аповед 
вядзецца з Парыжа, дзе апавядальніца блукае ў 
пошуках старой брукаванкі, натыкаецца на глі-
няны аскепак, які, як пасля аказалася, быў ас-
кепкам разбітай скульптуры, створанай знака-
мітым скульптарам Радэнам. Варта адзначыць, 
што аўтар для сувязі тэмпаральных пластоў і 
выкарыстоўвае гэту дэталь творчага свету мас-
така – аскепак скульптуры, што служыць штур-
шком для злучэння часавых патокаў, якія вы-
будаваны такім чынам, каб перадаць самыя 
яркія старонкі жыцця творцы або героя твора 
мастацтва [12, 13]. Пісьменніца, каб надаць 
твору большай аб’ектыўнасці, бярэ на сябе ро-
лю апавядальніка, што дазваляе стаць віда-
вочцам падзей мінулых дзён, і ў часы Радэна 
аказваецца яго памочніцай Мары-Роз Бёрэ. 
Каб стварыць максімальна рэалістычную мас-

тацкую прастору для чытача, пісьменніца 
ўводзіць у апавяданне імёны гістарычных 
асоб, падзеі, якія адбываліся ў жыцці скуль-
птара, інш. Вось аўтар каля варот майстэрні 
Агюста Радэна, ён нібы трапляе ў іншы свет, 
які, аднак, рэальны – як натуральны працяг 
папярэдняга на брукаванцы. Пераход з сён-
няшняга ў мінулае практычна не заўважны, 
трансфармацыя часавай плыні, адлюстраванай 
у падзеях, адбываецца без рэзкіх пераходаў – 
толькі адчуванні аўтара-апавядальніка, які зна-
ходзіцца нібы ў двух часавых вымярэннях – 
рэальным, што вяртае ў эпоху вялікага скуль-
птара, і ў дне сённяшнім, створаным яго ўяў-
леннем. Падзеі, якія складаюць тэмпаральныя 
плыні, рухомыя і плаўныя ў развіцці; яны 
выбудаваны адна адносна другой такім чынам, 
каб перадаць самыя яркія старонкі жыцця 
скульптара. Час нібы спыніўся: аўтар хоча пра-
нікнуць ва ўнутраны свет Радэна, каб усвя-
доміць яго ідэю – стварыць збіральны вобраз 
жанчыны. «Я танцавала без музыкі. Я сама пе-
раўтваралася ў музыку. І ён зляпіў, сама не веру, 
але ён узяў вільготную, мяккую гліну і зляпіў 
гэты мой танец, маю музыку. І ў той скуль-
птуры, у той вогненнай Вакханцы жыў, пульсаваў 
кожны дотык ягоных пальцаў. Не паверыце, 
гліна дыхала. І Манэ, і Дэга былі ў захапленні. 
Яны паабяцалі, што гэтая скульптура будзе аба-
вязкова экспанавацца на выстаўцы, і што яна 
будзе мець шалёны поспех. Радэн быў шча-
слівы, упершыню за ўсё сваё жыццё ён адчу-
ваў сябе абсалютна шчаслівым. Ён быў прыз-
наны, і я, нічога не патрабуючы, была побач» 
[14, с. 38–39]. 

У апавяданні «Загадка Леанарда», у якiм рас-
павядаецца пра знакамітага Леанарда да Вінчы і 
яго вядомы твор «Джаконда», рух падзей пе-
радаецца ў форме дыялога, і дыялог паміж 
апавядальнікам і творцам адбіваецца ва ўмоўным 
люстэрку і адбываецца дзякуючы яму. У творы 
«Белая ружа Гаўдзі» аўтар разбівае тэкст на 
часткі, якія ўяўляюць сабой перыяды жыцця твор-
цы, у кожным з іх адлюстроўваецца канкрэтная 
падзея, якая аказала ўплыў на жыццё і творчасць 
знакамітага іспанскага архітэктара Антоніа Гаў-
дзі, і ў кожным з іх прысутнічае сам апа-
вядальнік. У апавяданні «Прыгожая прыйшла» 
даецца не толькі апісанне бюста старажат-
наегіпецкай царыцы Неферціці, але і робіцца 
спроба праз адухаўленне яго паказаць пачуцці 
царыцы як жанчыны, закранаючы факты з яе 
жыцця, згадкі пра старажытнаегіпецкае мастац-
тва і міфалогію, гісторыю знаходкі выяў Нефер-
ціці [15]. 

Заключэнне. Такім чынам, у творах Галіны 
Багданавай зварот да іншых відаў мастацтва 
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(згадкі імёнаў творчых людзей, назвы тво-
раў, асаблівасці жыцця герояў, інш.) у такім 
аб’ёме ўнікальны для беларускай літаратуры, 
абумоўлены асаблівасцямі блізкіх і далёкіх кан-
тэкстаў самой аўтаркі, неабходны ў адпавед-

насці з задумай і ўводзіцца ў творы ў звязку  
з канкрэтнымі мастацкімі задачамі, што нату-
ральна складваецца на аснове мастацка-эстэтыч-
най канцэпцыі, якая вызначае выбар выяўленчых 
сродкаў. 
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